
ATOM-TATOM-T Trailed Mist Blowers
Atomizzatore Trainato
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FOR PROFESSIONAL
FARMING



Gli atomizzatori trainati Nardi sono attrezzature altamente specializzate per l’uso agricolo. Sono 
particolarmente progettati in modo da fornire la migliore protezione per le produzioni in frutteto 

e vigneto, grazie ad una serie di innovazioni tecniche, come ad esempio il controllo computerizzato 
dello spruzzo che consente una precisa e regolabile distribuzione dei liquidi. Nardi produce queste 
attrezzature con una grande attenzione per l’ambiente e degli utilizzatori, a questo scopo mette a 
disposizione un gran numero di differenti tipi di atomizzatori con capacità fra gli 600 e i 3000 litri, 
che, insieme alla miglior qualità possibile dei componenti, raggiunge le aspettative dei clienti più 
esigenti

Nardi trailed mist-blowers are highly specialized implements intended for agricultural use. 
They are special designed in order to provide the very best chemical protection in orchard and 

vineyard corp production, thanks to a series of technical innovation such as computer control of 
spraying, precise and adjustable distribution of liquids. Nardi produce the implements to a great care 
of enviroment and users of products and in this purpose have large number of different mist blowers 
with tank capacities ranging from 600 to 3000L, with best quality components which, with their wide 
range of use, can meet the expectations of even the most demanding users.

Atomizzatore dotato di deflettore
Trailed mist blower with deflector

EQUIPAGGIAMENTO DI SERIE - STANDARD FEATURES

Pompa a diaframma
Diaphragm pump

Regolatore di prezione ALPHA 2
Control unit ALPHA 2

Filtro di aspirazione
Intake filter

PTO Shaft
Albero cardanico

Asta di correzione
Fix rod

Pneumatico

Tyres
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Gearbox with two gears
Cambio con 2 marce

Fan unit

Circuit washing tank Hand washing tank Stainer filter

Ventola

Serbatoio lava circuito Serbatoio lavamani Filtro a cestello

Doppi ugelli in ottone
Double brass nozzles

Agitatore idraulico
Hydraulic agitator

Larghezza assale regolabile
Width adjustable axe

ACCESSORI - OPTIONAL EQUIPMENT

Unità a controllo elettronico 
Electronic control unit

Hose reel
Bobina tubo

Kit autoriempimento
Self filling kit High pressure piston pump 

High pressure piston pump 

Pompa a pistoni 
Pompa a pistoni 

Line filter brass
Filtri in linea in ottone

Top nozzle
Ugello top

Triplo ugelli
Trijet brass nozzles

Piede di sostegno
Steering rod

Computer Bravo180
Computer Bravo180

Leaf protection
Protezione anti foglie

LA 600

Lancia alta pressione 
con testina “Turbo“

Spray gun with 
“Turbo“ nozzle head
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YA150
YA75

YA150
YA75



Vent. Ømm 
Fan Ømm Litri -Litres

700                           
600

800

800

600

800

1000 

1500

2000

900

1000

1500

2000

3000

Accessori - Optional equipment

Pompa APS 121 invece di pompa APS 96 - Pump APS 121 instead of pump APS 96

Pompa APS 145 invece di pompa APS 121 - Pump APS 145 instead of pump APS 121

Pompa a pistoni YA75 - High pressure piston pump YA75

Pompa a pistoni YA135 - High pressure piston pump YA135

Unita elettronica con controllo casella, 2 sezione
Electronic control unit with box control, 2 sections

Unita proporzionale elettronica con computer Bravo 180S
Electronic proportional unit with computer Bravo 180S

Mixer a polveri idraulico in acciaio - Stainless steel hydraulic powder mixer

Dispositivo di lavaggio bottiglia - Bottle washing device

Kit Autoriempimento 5 m con cestello Ø40
Self filling kit 5m with basket Ø40

Kit Autoriempimento 5 m con cestello Ø50
Self filling kit 5m with basket Ø50

LA600 - LA600

Lancia alta pressione con testina “Turbo“ -  Spray gun with “Turbo“ nozzle head 

Tripli ugelli - Trijet brass nozzles

Ugello per il lavaggio delle cisterne - Internal nozzle for tank washing

Pannello delettore H-160 - Delector panel H-160

Pannello delettore H-200 - Delector panel H-200

Scala per facilitare il riempimento del serbatoio (pieghevole)  
Stair for easier filling tank (folding)

Sospensioni Flexion (1500-2000L) - Flexion suspension (1500-2000L)

Sospensioni Flexion (3000L) - Flexion suspension (3000L)

Piede di sostegno - Steering rod

Piedino di supporto regolabile 600-800-1000L 
Adjustable supporting foot 600-800-1000L

Piedino di supporto regolabile 1500-2000-3000L 
Adjustable supporting foot 1500-2000-3000L

Avvolgitubo - Hose reel

60 bar tubo - 60 bar hose

Freni- Brakes

Albero cardanico singolo incrocio omocinetico  - PTO Shaft sin. cr. omnicinetic

Kit paraurti - Bumper kit

Protezione anti foglie 1040x270 - Leaf protection 1040x270

Filtri in linea in ottone (entrambi i lani) - Line filter brass (both sides)

Kit luci - Kit lights

Clutch in gomma (opz. per Ø700 e Ø800) - Rubber clutch (optional Ø700 and Ø800 )

Modello
Model

Capacità Serbatoio (L)  - Tank capacity (L) Dim. - Size

Kg W
(cm)

L
(cm)

H
(cm)Serbatoioo

Main tank

Serbatoio
Lavamani

Hand washing 
tank

Circuito
Circuit washing 

tank

Pneumatici
Tyres

600 600 20 61 11.5/80 R15.3 290 110 300 120

800 800 20 75 11.5/80 R15.3 390 117 330 130

1000 1000 20 98 11.5/80 R15.3 480 120 350 135

1500 1500 20 130 11.5/80 R15.3 600 135 380 145

2000 2000 20 145 11.5/80 R16 650 150 350 140

3000 3000 20 155 11.5/80 R16 730 168 378 150

Equipaggiamento si Serie - Standard features 

Telaio in acciaio zincato a caldo - Hot-dip galvanized steel frame

Serbatoio in polietilene progettato per lo scarico totale con tappo a vite - Polyethylene tank designed for total drainage with screw-
lid

Filltro collosato sotto al coperchio - Strainer ilter located under the lid

Indicatore di livello liquido esterno - External liquid level indicator

      Serbatoio lavamani e lavacircuito - Hand and circuit washing tank

Agitatore idraulico - Hydraulic agitator

Pompa a diaframma completa con unità di controllo a leva singola ALFA 2 - Diaphragm pump complete with single-level pressure 
control unit ALFA 2

Larghezza assale regolabile - Width adjustable axle

Albero Cardanico - PTO Shaft

Ventola in polipropilene regolabile - Polypropylene propeller with adjustable pitch

Doppi ugelli in ottone - Double brass nozzles

Trasmissione cambio - Gearbox transmission

Miscelatore a polveri - Powder mixer

      Clutch in gomma (standard per Ø900) - Rubber clutch (standard for Ø900 )

Scala per facilitare il riempimento del serbatoio (issare)  
Stair for easier filling tank (fix)

Ventola Ømm
Fan Ømm

N° Lame
N° Blades

Velocità
Speed

N° Ugelli
N° Nozzles

Frizione
Clutch HP Range lat. (m)

Side range (m)
Range Vert. (m)

Vertical range (m)

600 8 1 8-10 No - No 35-45 4-5 3-4

700 8 1 8 No - No 40-50 5-6 4-5

700 8 2 10 No - No 60-70 6-7 5-6

800 8 2 10-12 Si - Yes 70-80 7-8 6-7

900 10 2 12 SI - Yes 80-90 8-9 7-8

Ventola Ømm
Fan Ømm

N° Lame
N° Blades

Velocità
Speed

N° Ugelli
N° Nozzles

Frizione
Clutch HP Range lat. (m)

Side range (m)
Range Vert. (m)

Vertical range (m)

600 8 1 8-10 No - No 35-45 4-5 3-4

700 8 1 8 No - No 40-50 5-6 4-5

700 8 2 10 No - No 60-70 6-7 5-6

800 8 2 10-12 Si - Yes 70-80 7-8 6-7

900 10 2 12 SI - Yes 80-90 8-9 7-8
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Via del Lavoro 24/26
06016 Selci Lama (PG) Italy
tel. +39 075 8610611
fax +39 075 8583446
e-mail:info@grupponardi.it
www.grupponardi.it

ASSOCIATI:I dati di peso e di lavoro contenuti nella presente  illustrazione 
s’intendono forniti a semplice titolo indicativo e non impegnativo.

The weight and working data contained in the present lealet are 
supplied for information only and are not binding

S.p.A


